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@ Read the instructions carefully as well

as the safety guidelines before use.
SAFETY
« For your safety, this appliance complies with the applicable standards
and regulations (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility,
Environmental...).
+ The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact
with the skin. Make sure that the supply cord never comes into contact
with the hot parts of the appliance.
« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage
of your appliance. Any error when connecting the appliance can cause
irreparable harm, not covered by the guarantee.

« For additional protection, the installation of a
residual current device (RCD) having a rated
residual operating current not exceeding 30 mA
is advisable in the electrical circuit supplying the

bathroom. Ask for installer for advice.

+The installation of the appliance and its use must however comply with
the standards in force in your country.

« WARNING: do not use this appliance %
near bathtubs, showers, basins or other
vessels containing water.

« When the appliance is used in a bathroom,
unplug it after use since the proximity of water

presents a hazard even when the appliance is
switched off.

« This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of expe-
rience and knowledge, unless they have been given supervision or ins-
truction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

« This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use
of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.
« If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly

qualified persons in order to avoid a hazard.

« Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:
- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

« The appliance is equipped with a heat-sensitive safety device. In the
event of overheating (for example if the rear grill is blocked), the dryer
will stop automatically: contact the After-Sales Service.

+The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

-if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

+ Do not use if the cord is damaged.

« Do notimmerse or put under running water, even for cleaning purposes.
+ Do not hold with damp hands.

+ Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.
+ Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

+ Do not use an electrical extension lead.

+ Do not clean with abrasive or corrosive products.

+ Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE:

Your appliance is designed for use in the home only.

It should not be used for professional purposes.

The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!
K @ Your appliance contains valuable materials which can be

recovered or recycled.
2 Leaveit at alocal civic waste collection point.
|

These instructions are also available on our website
www.rowenta.com.

Lire attentivement le mode d'emploi ainsi que
les consignes de sécurité avant toute utilisation.

CONSEILS DE SECURITE

« Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglemen-
tations applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electroma-
gnétique, Environnement...).

« Les accessoires de I'appareil deviennent trés chauds pendant |'utilisation.
Evitez le contact avec la peau. Assurez-vous que le cordon d'alimentation
ne soit jamais en contact avec les parties chaudes de I'appareil.

«Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle
de votre appareil. Toute erreur de branchement peut causer des dom-
mages irréversibles non couverts par la garantie.

« Pour une protection supplémentaire, l'installa-
tion d'un dispositif a courant résiduel (RCD) ayant
un courant de fonctionnement résiduel nominal
n'excédant pas 30 mA est conseillée dans le circuit
électrique alimentant la salle de bain. Demandez
conseil a l'installateur.

« L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme
aux normes en vigueur dans votre pays.

« ATTENTION : ne pas utiliser cet appareil %
pres des baignoires, douches, lavabos ou t
autres récipients contenant de I'eau.

« Lorsque l'appareil est utilisé dans une salle de
bain, débranchez-le aprés usage, car la proximité
de l'eau représente un danger, méme lorsque

I'appareil est éteint.

« Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y com-
pris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales
sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connais-
sance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire d'une personne
responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables
concernant |'utilisation de I'appareil.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants
agés de 8 ans et plus et des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience et de
connaissances, s'ils ont recu un encadrement
ou des instructions concernant I'utilisation de
I'appareil en toute sécurité et comprennent les
risques encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.

Les enfants ne doivent ni nettoyer l'appareil ni
s'occuper de son entretien sans surveillance. |l
convient de surveiller les enfants pour s'assurer
qu'ils ne jouent pas avec 'appareil.

« Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit
étre remplacé par le fabricant, son service aprés
vente ou des personnes de qualification similaire

afin d'éviter un danger.

+ N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si: votre
appareil est tombé, s'il ne fonctionne pas normalement.

« Lappareil est équipé d’un systeme de sécurité thermique. En cas de
surchauffe (d(1 par exemple a I'encrassement de la grille arriére), I'appareil
s'arrétera automatiquement : contactez le SAV.

« L'appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entretien, en cas
d'anomalie de fonctionnement, dés que vous avez terminé de l'utiliser.

+ Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

+ Ne pas immerger ni passer sous I'eau, méme pour le nettoyage.

+ Ne pas tenir avec les mains humides.

« Ne pas tenir par le boitier qui est chaud, mais par la poignée.

+ Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

« Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

« Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

« Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE :

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement.

Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles.

La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE LENVIRONNEMENT!

@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou
ﬁ recyclables.

2 Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un
BN Centre service agréé pour que son traitement soit effectué.
Ces instructions sont également disponibles sur notre site
Internet www.rowenta.com

m Vor Gebrauch Sicherheitsvorschriften durchlesen
SICHERHEITSHINWEISE

« Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgféltig vor der ersten Inbetrieb-
nahme ihres Gerdtesdurch. Eine unsachgemafe Bedienung entbindet den
Hersteller von jeglicher Haftung. Um lhre Sicherheit zu gewdhrleisten,
entspricht dieses Gerdt den gliltigen Normen und Bestimmungen (Nieders-
pannung, elektromagnetische Vertraglichkeit, Umwelt...).

+ Die Zubehdrteile dieses Gerates werden wéhrend des Betriebs sehr heif3.
Vermeiden Sie es, sie mit der Haut in Kontakt zu bringen. Versichern Sie
sich, dass das Stromkabel nicht mit den heiBen Teilen des Geréts in Kontakt
gerat.

- Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung lhres Geréts mit der Span-
nung lhrer Elektroinstallation bereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss
kann irreparable Schaden hervorrufen, die nicht von der Garantie abge-
deckt sind.

« Zum zusatzlichen Schutz sollte das Gerat an den
Stromkreis des Badezimmers mit einer Fehlers-
trom-Schutzeinrichtung fiir Wechselstrom mit
30 mA Nennfehlerstrom angeschlossen werden.
Lassen Sie sich von lhrem Elektroinstallateur

beraten.

« Die Installation des Gerédts muss den in lhrem Land giiltigen Normen
entsprechen.

« WARNHINWEIS: Verwenden Sie dieses
Gerat nicht in der Nahe einer Badewanne,

einer Dusche, eines Waschbeckens oder eines
sonstigen Behalters, der Wasser enthalt.

«Wenn das Gerat in einem Badezimmer eingesetzt
wird, muss es nach dem Gebrauch ausgesteckt
werden, da die Nahe von Wasser selbst bei ausge-
schaltetem Gerat eine Gefahrenquelle darstellen

kann.

- Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit einges-
chrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt
werden. Das Gleiche gilt fiir Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerat
besitzen oder sich mit ihmnicht auskennen, auBer wenn sie von einer fiir
ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden oder von dieser
mit dem Gebrauch des Gerdtes vertraut gemacht wurden. Kinder miissen
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gert spielen.

- Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und
Personen, deren korperliche oder geistige Unver-
sehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit
eingeschrankt ist, oder Personen mit mangelnden
Kenntnissen und Erfahrungen benutzt werden,
sofern sie beaufsichtigt werden oder eine Einwei-
sung in den sicheren Gebrauch des Gerats erhalten
haben und die damit verbundenen Risiken verste-
hen. Kindern sollte das Spielen mit dem Gerat
untersagt werden. Kinder dlrfen das Gerat ohne
Aufsicht nicht reinigen oder warten.

«Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um
jedwede Gefahr zu vermeiden, nur vom Hersteller,
dem Kundendienst oder dhnlich qualifizierten

Personen ausgetauscht werden.

« Benutzen Sie das Gerédt nicht und treten Sie mit einem zugelassenen
Kundendienstcenter in Kontakt, wenn: das Gerat zu Boden gefallen ist und
nicht richtig funktioniert.

- Das Gerat ist mit einem Uberhitzungsschutz ausgestattet. Bei Uberhitzung
(bei verschmutztem riickwartigen Rost zum Beispiel) schaltet sich das Gerat
automatisch aus. Treten Sie in diesem Fall mit dem Kundendienst in Verbin-
dung. Das Ansauggitter darf niemals abgedeckt werden. Reinigen Sie von
Zeit zu Zeit das Ansauggitter um ein Gberhitzen des Gerates zu vermeiden.
« Das Gerdt muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei
Funktionsstérungen und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel
niemals herunter hdngen, oder in die Ndhe von, oder in Beriihrung mit
einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

«Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.
+ Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser halten, auch
nicht zur Reinigung.

+ Fassen Sie das Gerdt nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.
« Fassen Sie das Gerat nicht am Gehduse an, das hei3 ist, sondern an den
Griffen.

« Stecken Sie das Gerdt nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern
ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.

« Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

+ Reinigen Sie das Gerét nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.
« Betreiben Sie das Gerét nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder liber
35 °C. Legen Sie das Gerét nicht ab solange es eingeschaltet ist.

Das Ansauggitter darf niemals abgedeckt werden. Reinigen Sie von Zeit zu
Zeit das Ansauggitter um ein Gberhitzen des Gerates zu vermeiden. Ver-
wenden Sie nur original Zubehdr. Das Gerdt nie unbeaufsichtigt betreiben.

GARANTIE:

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt Gblichen Reinigung und Pflege durch
den Kunden, muss durch den Kundendienst erfolgen.

Dieses Gerat ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch bestimmt.

Es darf nicht fiir gewerbliche Zwecke eingesetzt werden.

Bei unsachgemaBer Benutzung erlischt die Garantie.

TUN SIE ETWAS FUR DEN UMWELTSCHUTZ!
@ lhr Gerdt enthélt zahlreiche wieder verwertbare oder
E recyclebare Materialien.
9 Bringen Sie das Gerdt zur Entsorgung zu einer Sammelstelle
oder zu einem zugelassenen Kundendienstcenter lhrer Stadt
oder Gemeinde.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfiigbar.

Lees voor ieder gebruik de gebruiksaanwijzing

en de veiligheidsvoorschriften aandachtig door.
VEILIGHEID
+Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen
en regelgevingen (Richtlijnen Laagspanning, Elektromagnetische Compa-
tibiliteit, Milieu...).
« De accessoires van het apparaat worden tijdens het gebruik zeer heet.
Vermijd contact met de ogen. Zorg dat het netsnoer nooit in contact komt
met de hete delen van het apparaat.
« Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt
met die van het apparaat. Een verkeerde aansluiting kan onherstelbare
schade veroorzaken die niet door de garantie gedekt wordt.

« Voor extra bescherming wordt aanbevolen om
een aardlekschakelaar te installeren met een
differentiaalstroom van maximaal 30 mA in het
elektrische circuit van de badkamer. Vraag de ins-

tallateur voor meer advies.

+ Deinstallatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoor-
den aan de in uw land geldende normen.

« WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat %
niet in de buurt van badkuipen, douches, @
wasbakken of andere water bevattende reservoirs.
- Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een
badkamer, haal dan de stekker na gebruik uit
het stopcontact, aangezien de nabijheid van water
gevaar oplevert zelfs wanneer het apparaat is uit-
geschakeld.

- Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te
worden door kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke
of mentale vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige
wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies hebben ontvangen
betreffende het gebruik van dit apparaat door een verantwoordelijke
persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat
kunnen spelen.

« Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen
vanaf 8 jaar, personen met verminderde fysieke,
mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen
die weinig ervaring of kennis hebben op voor-
waarde dat ze onder de supervisie staan van een
persoon die verantwoordelijk is voor hen of ze
genoeg richtlijnen gekregen hebben om het
apparaat veilig te kunnen hanteren en de gevaren
kennen. Kinderen mogen niet met dit apparaat
spelen. Schoonmaak- en onderhoudswerkzaam-
hedenmogen nooit door kinderen zonder toezicht
uitgevoerd worden.

« Indien het netsnoer beschadigd is, moet het
vervangen worden door de fabrikant, diens servi-
cedienst of een persoon met een gelijkwaardige

kwalificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

« Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende
Servicedienst indien:

- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

« Het apparaat is voorzien van een beveiligingssysteem tegen oververhit-
ting. In geval van oververhitting (bijvoorbeeld omdat het rooster aan de
achterzijde vuil is), schakelt het apparaat zich automatisch uit: neem contact
op met de consumentenservice.

« De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- voor het reinigen en onderhoud van het apparaat

- bij storingen tijdens het gebruik

- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

+ Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

« Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor
het reinigen.

« Niet vasthouden met vochtige handen.

« Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.
« De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken,
maar alleen via de stekker.

+ Geen verlengsnoer gebruiken.

« Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

« Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

GARANTIE:

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

@ Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of
E gerecycleerd kunnen worden.

2 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een
mmmmm  erkende servicedienst voor verwerking hiervan.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com

Leggere attentamente le istruzioni d'uso e i consigli
di sicurezza prima di utilizzare I'apparecchio.

SICUREZZA

« Per la vostra sicurezza, questo apparecchio € conforme alle norme e nor-
mative applicabili (Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica,
Ambiente,...).

«Gli accessori dell'apparecchio diventano molto caldi durante I'uso. Evitate
il contatto con la pelle. Assicuratevi che il cavo d'alimentazione non sia mai
a contatto con le parti calde dell'apparecchio.

«Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella
dell'apparecchio. Qualsiasi errore di collegamento all’alimentazione puo
causare danni irreversibili non coperti dalla garanzia.

« Per una protezione ulteriore, si consiglia l'instal-
lazione nella rete del bagno di un dispositivo a
corrente residua (RCD) con una corrente residua
nominale non eccedente i 30 mA. Contattare un

installatore per consigli e chiarimenti.

« Linstallazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere
conformi alle norme in vigore nel vostro paese.

« AVVERTIMENTO: Non utilizzare I'apparec- %
chio vicino a vasche da bagno, docce, lavabi @
o altri contenitori d'acqua.

« Dopo l'utilizzo in una stanza da bagno, scollegare
I'apparecchio dalla presa per evitare danni dal
contatto eventuale con acqua o altri liquidi.

+ Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i
bambini) con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone prive
di esperienza o di conoscenza, a meno che una persona responsabile della
loro sicurezza li sorvegli o li abbia preventivamente informati sull'utilizzo
dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che non
giochino con 'apparecchio.

« Il presente apparecchio pu0 essere utilizzato da
bambini di eta superiore a 8 anni e da persone con
ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali 0 non
dotate di un livello adeguato di formazione e com-
petenze solo nel caso in cui abbiano ricevuto
un’apposita supervisione o istruzioni inerenti
all'uso sicuro dell'apparecchio e siano pienamente
consapevoli dei pericoli ad esso connessi.

| bambini devono astenersi dal giocare con questo
apparecchio. La pulizia dell'apparecchio e le rela-
tive operazioni di manutenzione non devono
essere eseguite da bambini senza la supervisione
di un adulto.

« Se il cavo d'alimentazione & danneggiato, deve
essere sostituito dal fabbricante, dal suo servizio
assistenza o da persone con qualifica simile per

evitare pericoli.

«Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato
se: 'apparecchio é caduto, se non funziona normalmente.

« Lapparecchio é dotato di un sistema di sicurezza termica. In caso di
surriscaldamento (dovuto per esempio alla griglia posteriore ostruita),
I'apparecchio si spegnera automaticamente: contattate il Servizio Assistenza.
« L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di
pulizia e manutenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena
avete terminato di utilizzarlo.

« Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

« Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

+ Non tenerlo con le mani umide.

+Non tenerlo per la carcassa che é calda, ma usare Iimpugnatura.

« Non staccare l'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la
spina ed estrarla dalla presa.

+ Non usare prolunghe elettriche.

«Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

«Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

GARANZIA:

Questo apparecchio & destinato esclusivamente ad un uso domestico.
Non puo essere utilizzato a scopi professionali.

La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELLAMBIENTE!
(® Lapparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o
K riciclabili.
< Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un
centro assistenza autorizzato affinché venga effettuato il
trattamento pit opportuno.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito
web www.rowenta.com

@ Lea atentamente las instrucciones y los consejos

de seguridad antes de cualquier utilizacién.
SEGURIDAD
« Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplica-
bles (Directivas de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio
ambiente...).
« Los accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante
su uso. Evite el contacto con la piel. Asegurese de que el cable de alimen-
taciéon no se encuentre nunca en contacto con las partes calientes del
aparato.
« AsegUrese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde
con la de su aparato. Cualquier error de conexién puede causar dafios
irreversibles que no cubre la garantia.

- Para mayor proteccion, en el circuito eléctrico
que alimenta al bafo es recomendable instalar un
dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente operativa residual nominal de como
maximo 30 mA. Consulte a su instalador para que

le asesore.

« La instalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas
en vigor en su pais.

« ADVERTENCIA: no utilice el electrodo- c
;. o~ X
méstico cerca de baneras, duchas,

lavabos u otros elementos que contengan agua.
« Cuando esté utilizando el electrodoméstico en el
bafo, desenchufelo después de su uso, pues su
proximidad al agua supone un riesgo incluso

estando apagado.

« Este aparato no estd disedado para ser utilizado por personas (incluidos
los nifos) cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas,
0 por personas carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas
han contado por medio de una persona responsable de su seguridad, con
una vigilancia o con instrucciones previas relativas al uso del aparato. Se
recomienda vigilar a los niflos para asegurarse de que no juegan con el
aparato.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifos
de 8 anos en adelante y por personas con disca-
pacidades fisicas, sensoriales o mentales o por
falta de conocimientos y experiencia en el manejo
de este tipo de aparatos, siempre que cuenten con
supervision o hayan recibido instrucciones sobre
el uso seguro del electrodoméstico y entiendan
los riesgos que implica. Los nifios no deberian
jugar con el aparato. La limpieza y el manteni-
miento de usuario no deben realizarlas nifios sin
supervision.

« En caso de que el cable de alimentacion esté da-
hado, éste deberd ser sustituido por el fabricante,
su servicio postventa o por personas cualificadas

con el fin de evitar cualquier peligro.

+ No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado si su
aparato ha caido al suelo o si no funciona normalmente.

« El aparato estd equipado con un sistema de seguridad térmica. En caso
de sobrecalentamiento (debida por ejemplo a la suciedad de la rejilla
posterior), el aparato se detendra automaticamente: contacte con el
Servicio postventa.

« El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en
caso de anomalias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de
utilizarlo.

+No lo utilice si el cable esta dafiado.

« No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

+No lo sujete con las manos himedas.

+ No lo sujete por la carcasa que esté caliente, sino por el asa.

+ No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

« No utilice ninguin alargador eléctrico.

+No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

«No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

—®-

GARANTIA:

Su aparato esta destinado Unicamente a un uso doméstico.

No puede utilizarse con fines profesionales.

La garantia quedara anulada y dejara de ser vélida en caso de un uso
incorrecto.

COLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO
AMBIENTE!

(® Suaparato contiene un gran niimero de materiales valorizables
K o reciclables.

2 Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio
mmmmm técnico autorizado para que realice su tratamiento.
Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com.

>3 Leia com atencdo o modo de utilizagdo bem como as instrugdes
de seguranca antes de qualquer utilizacéo.

SEGURANCA

- Para sua seguranga, este aparelho esta em conformidade com as normas
e regulamentos aplicaveis (Directivas Baixa Tensdo, Compatibilidade Elec-
tromagnética, Meio Ambiente...).

« Os acessorios do aparelho ficam muito quentes no decorrer da sua utili-
zacdo. Evite o contacto com a pele. Certifique-se que o cabo de alimentagao
nunca entra em contacto com as partes quentes do aparelho.

- Verifique se a tensao da sua instalacao eléctrica é compativel com a do
seu aparelho. Qualquer erro de ligacdo pode causar danos irreversiveis que
nao estao cobertos pela garantia.

« Para protecgao adicional, recomenda-se a insta-
lacao de um dispositivo de corrente residual (RCD)
com uma corrente nominal de operacao residual
nao superior a 30 mA no circuito eléctrico que
fornece energia a casa de banho. Peca conselho

ao técnico que efectuar a instalagao.

« Ainstalagdo do aparelho bem como a sua utilizacdo devem, no entanto,
estar em conformidade com as normas em vigor no seu pais.

« ADVERTENCIA: N3o utilize este aparelho %
perto de banheiras, chuveiros, lavatoérios ou %
outros recipientes com agua.

+Quando o aparelho é utilizado na casa de banho,
desligue-o da corrente apds cada utilizacao, uma
vez que a proximidade de dgua representa um

perigo mesmo quando o aparelho esté desligado.

« Este aparelho néo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo
criancas) cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram
reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo
ser que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a cor-
recta utilizacdo do aparelho, pela pessoa responsével pela sua seguranca.
E importante vigiar as criancas por forma a garantir que as mesmas nao
brinquem com o aparelho.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifos
de 8 anos en adelante y por personas con disca-
pacidades fisicas, sensoriales o0 mentales o por
falta de conocimientos y experiencia en el manejo
de este tipo de aparatos, siempre que cuenten con
supervision o hayan recibido instrucciones sobre
el uso seguro del electrodoméstico y entiendan
los riesgos que implica. Los nifios no deberian
jugar con el aparato. La limpieza y el manteni-
miento de usuario no deben realizarlas nifios sin
supervision.

« Se 0 cabo de alimentacao se encontrar de al-
guma forma danificado, devera ser substituido
pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica ou
por um técnico qualificado por forma a evitar

qualquer situacao de perigo para o utilizador.

«+ Nao utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica
autorizado se: o aparelho tiver caido ao chdo ou ndo estiver a funcionar
correctamente.

+ O aparelho estd equipado com um sistema de seguranca térmica. No caso
de sobreaquecimento (devido, por exemplo, a obstrucao da grelha traseira),
o aparelho para automaticamente: contacte o Servico de Assisténcia
Técnica autorizado.

+ O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacéo de
limpeza ou manutencdo, no caso de anomalia de funcionamento, apés cada
utilizagéo.

+ Nao utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

+ Nao mergulhar nem passar por 4gua, mesmo que seja para a limpeza.

+ Nao segurar com as maos humidas.

+ Nao segurar na caixa de comandos, que esta quente, mas sim pela pega.
+ Nao desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

+ Nao utilizar uma extensdo eléctrica.

+Néo limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

« Néo utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

GARANTIA:

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizacao doméstica.

Nao pode ser utilizado para fins profissionais.

A garantia torna-se nula e invélida no caso de uma utilizacao incorrecta.

PROTEC(;[\O DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
@® O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados
E ou reciclados.
2 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu
mmmmm tratamento.
Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com.

AapBavete uméyn TiC o8nyiec acaheiog
TIplv amo kAbe xpnon

ZYMBOYNEX AXQAANEIAZ

« 1 TV ao@ANELA 0ag, N TAPOUOA CUOKEUN €XEL KATAOKEUAOTE! GUUPWVA
E TO EQAPHOOTEN TTPOTUTIA KAl KAVOVIGHOUE (Odnyieg yia XaunAn taon,
HAektpopayvntiki Zuppatotnta, MepiBailov...).

«Ta e€aptpata TG ouokeung Beppaivovtal o€ MOAU peyaho Babuo katd
N Xprion. Na amo@elyeTe TV emagr pe 1o 6€ppa. DpovTioTe To NAEKTPIKO
KOAWSI0 va pnv €pxeTal TOTE OE EMAPN He Ta Bepuaivopeva pépn tng
OUOKEUNG.

« BeBaiwbeite 611 n Tdlon mou avaypd@eTal mdvw 0T GUOKEUH 0ag givat iGla
ME QUTAV TNE NAEKTPIKNC 00¢ eykatdoTtaong. K&Be opdlua olvéeong eivat
mBavo va TPoKaAéTEeL N avTIoTPENTEC BAABES Tou Sev KaAUTITOVTAL OO
TNV yyonon.

« Na emmA\éov mpooTtacia, n eykatdotaon piag

diataéne mapauévovto¢ pevpatoc (RCD) ue
OVOUAOTIKO TTApapEVOV pelpa AElToupyiag mou
dev unepPaivel ta 30 mA ocuviotdtal yla TO
NAEKTPIKO KUKAWHA TIAPOXAG 0To pmavio. Na
OUhPBoUNéC ameuBuvBeite  oTOV  TEXVIKO

EYKATAOTAONG.
+H eykatdotaon kat xprion ¢ ouokeung Ba mpémel woT6CO VA
GUHMOPOWVOVTAL KE TA TIPOTUTIA TIOU L0XUOUV 0T XWPA 0aG.

——

« MPOEIAOMOIHZH: punv xpnoluomoleite %
QUTH TN OUOKEUR KOVTA Of WUMAVIEPEC,
VTOUG, AeKAVEC ) AANa SoxEia TTOU TIEPIEXOLV VEPO.
+ Otav n ouokeun XpPNOIYOTOLE(TAL OTO UTTAVIO,
ByaAte tnv amdé Ttnv mpila otav bev TNV
XPNOLOTIOLE(TE, EMEION N UIKPH amdoTaon amod 1o
VEPO gival emKivouvn akOua Kal 6Tav n CUCKEUN

elval amevepyomotnpévn.

«H mapovoa ouokeury dev mpoopiletal MPog xprion amo dtoua
(oupmephapBavopévwy Twv TAISIWY) TWV OToiwY N CWHATIKY, AloOnTrpla
1 TIVELHATIKN KavOTNTA €ival Helwpévn, i amd dtopa Xwpig epmelpian
YVWon w¢ mpog Tn XPnon, €ktdg €dv Ta dtopa autd Bpiokovtal umo
emiBAePn 1} akoAouBolv mPdTEPEC 0dNyieg TOU APoPOUV 0TN XPHON TNG
OUOKEUNC amd KATolo ATOWO Tou €ival UEVOUVO WG TIPOG TNV A0PAAELd
TouC. Ta maidid mpémel va Ppiokovtal umo emiBAeYn MPOKEIUEVOU va
Slao@ahoTei ot Sev Ba XpNOILOTOIGOUV TN GUOKELR WG TTatKViSL.

« Aut| n ouokeu umopel va xpnotyomolndei
amo maidid nAikiag amod 8 eTwv Kal mdvw Kat anod
ATOMO ME MEIWMPEVEG OWUATIKEC, SlaVONTIKEC N
AVTIANTITIKEC IKAVOTNTEC  ENNELPN EUMEIPIAC Kal
yVwongc, av Toug mapéxetal emipAedn i odnyieg
600V a@opd TNV aoPAAf XPrion TG CUOKEUNG Kal
KATAVOOUV TOUG UmtdpxovTeg Kivouvou. Ta maidid
dev emitpémetal va mai(ouv pe tn ouokeur. O
KaBaplopog kat n cuvtpnon amé to xprotn 6ev
npénel va yivovtatl amo maidid xwpic emiBAeyn.

« Edv 10 KaAwb10 pelpatog Exel @Oapei, mpémel va
QVTIKATOOTAOEL amd TNV KATAOKELAOTPIA ETAIPEIQ,
10 €§ouclodoTnuéVO KEVTPO OEPPIC UETA TNV
TWANON TNG KATAOKEVAOTPLAG €TAIpEiag 1 évav
€€eIOIKEVIEVO TEXVIKO Yla va amo@euyOei kabe

Kivéuvog atuxuatog.

+Mn XPNOIWOTIOIEITE TN OUCKEUN O0G Kal EMIKOIVWVAOTE HE €va
€€0U01060TNEVO KEVTPO EEUTTNPETNONG TEAATWV EQV: I GUOKEUN UTTEOTN
mTwon, v Sev Aeltoupyei Kavovika.

«H ouokeun 61abétel olotnua BepUIKAG ao@ANElag. Ye mepinmTwon
unepBéppavonc (mou opeiletat A.. o€ PoUAWHA TwV SIAKEVWV TNE oW
oxapag), n cuokeur Ba amevepyomoinBei AUTOUATWG: EMKOIVWVHOTE UE TO
KEVTPO UTTNPETNONG LETA OO TNV MWANON

« [pémel va amooUVOEETE TN GUOKEUN MmO TO PEUHA: TPV amd Tov
KaBapiopd Kal TN ouVTAPENON, OE TEPIMTWON OPANUATOC AslTOUpYIaC,
APOU EXETE TEAEIWOEL VA TN XPNOIUOTIOLEITE.

« Mn xpnotpomoleite Tn 6UOKEUN €4V To KaAwSI0 €xel POapel

« Mn Bubilete Tn ouokeun Péoa og vePS OUTE Kal va TN PPEXETE LE VEPO,

aKOMa Kal Katd Tov Kabaplopo

« Mnv KpaTdTe T OUOKEUN UE Bpeypéva xépla.

« Mnv Kpatdrte Tn cuokeun amo To mepiBAnua mou ivat (eoTd, aANd amod T

XELPOAan.

« Mnv amoouvdEeTe T OUOKEUH amod To PEUA TPABWVTAC TO KAAWSI0, OANA

Tpafwvtag To @I¢ amd v mpida.

« Mn xpnotpomoleite NAexTpIKr pmalavtéda.

« Mnv kaBapiete Tn ouokeun Pe AelavTikd 1 SlafpwTika mpoiovTa.

« Mn xpnoluomoteite Tn cuokeun og Beppokpacia xapnAdtepn twv 0 °C kat

upnAotepn twv 35 °C.

EFCYHZH:

H ouokeun oag mpoopieTal amoKAEIOTIKA YL OIKIOKH XPron.
Agv umopei va xpnotpomotndei yia emayyeAaTIKO OKOTIO.
HeyyUnon akupwvetal o€ mepimtwon akatdMnAng xpriong

AX XYMBAANOYME KI EMEIX XTHN NPOXTAZIA TOY
NEPIBAANONTOZ!
(® H ouokeun oag mepiéxet TOMA aglomoiioipa fi avaKUKAWOIHA
UAIKQ.
K 2 MNapadwote v maAid cuokeun oag oe KEvTpo Stahoyig i
eNeiel TETOLOU KEVTPOU O€ £60UCIOB0TNHEVO KEVTPO OEPPIC
10 omoio Ba avaldfel tnv eme€epyaoia T

AuTéc o1 06nyieg diatiBevtal emiong Kat amo 1o S1adIKTVAKS pag
16O WWW.rowenta.com

Les bruksanvisningen og sikkerhetsinstruksene for bruk.

SIKKERHET

« Av hensyn til din sikkerhet er dette apparatet i samsvar med gyldige
normer og regler (lavspenningsdirektiver, elektromagnetisk kompatibilitet,
miljg ...).

« Apparatets tilbehgrsdeler blir meget varme under bruk. Unngé kontakt
med huden. Serg for at stramledningen aldri er i kontakt med apparatets
varme deler.

«Kontroller at nettspenningen stemmer overens med apparatets spenning.
Enhver tilkoblingsfeil kan forarsake varige skader som ikke dekkes av garantien.

« For din egen sikkerhet er installering av en jord-
feilbryter med et rele som ikke overstiger 30 mA,
anbefalt for den elektriske forsyningen av badet.

Be en elektriker om rad.

« Installasjon og bruk av apparatet skal imidlertid alltid veere i samsvar med
gjeldende standarder i ditt land.

« ADVARSEL: ikke bruk dette apparatet i %
umiddelbar nzerhet av badekar, dusj, vask @
eller andre vannkilder.

« Nar apparatet blir brukt pa et bad, bgr det
kobles fra umiddelbart etter bruk. Tilstedeveerel-
sen av vann kan veere farlig selv ndr apparatet er

avslatt.

« Dette apparatet er ikke ment for personer (inkl. barn) med nedsatte fysiske,
sensoriske eller psykiske evner, eller uerfarne personer, med mindre de far
tilsyn eller forhandsinstruksjoner om anvendelsen av apparatet fra en
person med ansvar for deres sikkerhet. Barn skal holdes under tilsyn for a
sikre at de ikke bruker apparatet til lek.

« Dette apparatet kan brukes av barn fra alderen 8
ar og oppover og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner, eller for personer
uten erfaring og kjennskap hvis de har blitt gitt
opplaering i bruken av apparatet eller er under
oppsyn og forstar farene som er involvert. Barn
skal ikke leke med apparatet. Rengjgring og
brukervedlikehold skal ikke utfgres av barn uten
oppsyn.

+ Dersom strgmledningen er skadet, skal den
erstattes av produsenten, dens kundeservice eller
av en person med lignende kvalifikasjoner for &

forhindre at det oppstar problemer.

« Ikke bruk apparatet og kontakt et godkjent servicesenter hvis: apparatet
har falt eller ikke fungerer normalt.

« Apparatet er utstyrt med et overopphetingsvern. Ved overoppheting (pga.
f.eks. tilskitning av bakre rist) stanser apparatet automatisk. Kontakt
kundeservice.

« Apparatet md frakobles: for rengjering og vedlikehold, hvis det ikke
fungerer ordentlig, straks du har sluttet a bruke det.

« Skal ikke brukes hvis ledningen er skadet.

« Ma ikke dyppes ned i vann eller holdes under rennende vann, selv ved
rengjering.

« Skal ikke holdes med fuktige hender.

« Holdes i handtaket, ikke i de varme delene.

« Skal ikke frakobles ved a dra i ledningen, med ved a dra i stgpselet.

« Bruk ikke skjoteledning.

« Bruk ikke skuremidler eller etsende midler til rengjgring.

« Skal ikke brukes ved temperaturer under 0 °C og over 35 °C.

GARANTI:

Dette apparatet er kun beregnet til privat bruk i hjemmet.
Det skal ikke brukes til profesjonelle formal.

Garantien blir ugyldig ved uriktig bruk.

LA OSS TENKE MILJ@

@ Apparatet inneholder en rekke komponenter som kan gjen-
E vinnes eller resirkuleres.

2 Lever det inn til en innsamlingssted eller et autorisert service-
mmmm  sender for & vaere sikker pa at det blir riktig viderebehandlet.
Denne bruksanvisningen er ogsa tilgjengelig pa
www.rowenta.com

Lds noggrant igenom bruksanvisningen och
sakerhetsforeskrifterna fore den forsta anvandningen.

SAKERHET

« Apparatens sékerhet uppfyller gallande bestémmelser och standarder

(Iagspanningsdirektiv, elektromagnetisk kompatibilitet, miljo...).

« Apparatens tillbehor blir mycket varma under anvéandningen. Undvik kon-

takt med huden. Se till att sladden aldrig kommer i kontakt med apparatens

varma delar.

« Kontrollera att natspanningen 6verensstdimmer med den som anges

pa apparaten. All felanslutning kan orsaka irreparabla skador och gor att

garantin inte galler.

« For extra skydd vid el i badrum bor en jordfels-
brytare som inte dverstiger 30 mA installeras i den
krets som forser badrummet med strom. Be en

behdrig elektriker om rad.

« Apparatens installation och anvdndning maste emellertid uppfylla de
normer som galler i ditt land.

« VARNING! Anvand inte den har apparaten %
nara badkar, dusch, tvattstall eller andra karl %
som innehdller vatten.

« Om apparaten anvands i badrum madste du dra
ur kontakten ur vdagguttaget efter anvandning,
eftersom narheten till vatten utgor en risk dven

nar apparaten ar avstangd.

« Denna apparat &r inte avsedd att anvdndas av personer (inklusive barn)
som inte klarar av att hantera elektrisk utrustning, eller av personer utan
erfarenhet eller kannedom, férutom om de har erhallit, genom en person
ansvarig for deras sékerhet, en Gvervakning eller pa forhand fatt anvisningar
angaende apparatens anvandning. Barn maste vervakas av en vuxen for
att sakerstdlla att barnen inte leker med apparaten.

« Den har apparaten kan anvandas av barn fran 8
ar och uppat samt av personer med begransad
fysisk, sensorisk eller mental formaga eller med
bristande erfarenheter och kunskaper, om de
overvakas eller far instruktioner om hur apparaten
ska anvandas pa ett sakert satt och om de forstar
de risker den kan medféra. Barn ska inte leka med
apparaten. Rengodring och underhall far inte goras
av barn utan tillsyn.

« Om sladden skadats, ska den bytas ut av tillver-
karen, pa tillverkarens serviceverkstad eller av

behdrig fackman, for att undvika fara.

+ Anvand inte apparaten och kontakta en auktoriserad serviceverkstad om:
- den har fallit,

- den har funktionsstorningar.

« Apparaten ar forsedd med ett 6verhettningsskydd. Vid Gverhettning
(orsakad t.ex. av att det bakre gallret blivit smutsigt), stangs apparaten
automatiskt av: kontakta en auktoriserad serviceverkstad.

« Koppla ur apparaten:

- fore rengoring och underhall.

- vid funktionsstérning.

- sé snart du inte anvénder den.

+ Anvénd inte om sladden &r skadad.

+ Doppa inte ner i vatten eller under rinnande vatten, inte ens vid rengdring.
« Hall den inte med fuktiga hander.

«Hall inte i den varma delen, anvénd endast handtaget.

« Koppla inte ur apparaten genom att dra i sladden, fatta tag i stickkontakten.
« Anvand inte en forldngningssladd.

« Rengor inte med skurmedel eller frétande medel.

« Anvand inte vid en temperatur ldgre @n 0 °C och hdgre @n 35 °C.

GARANTI:

Apparaten ar endast avsedd for hemmabruk.

Den kan inte anvdndas i yrkesmdssigt syfte.

Garantin trader ur kraft och géller inte vid felaktig anvéndning.

VAR RADD OM MILJON!

@ Din apparat innehaller olika material som kan ateranvéndas
E eller tervinnas.

< Lamna den paé en dtervinningsstation eller pa en auktoriserad
mmmmm  serviceverkstad for omhdndertagande och behandling
De hér instruktionerna finns ocksa tillgéangliga pa var hemsida
www.rowenta.com

m Laes brugsanvisningen og sikkerhedsanvisningerne omhyggeligt
igennem fgr ibrugtagning.

SIKKERHED

« Af hensyn til brugerens sikkerhed er dette apparat i overensstemmelse
med galdende standarder og bestemmelser (Lavspandingsdirektiv,
Elektromagnetisk Kompatibilitet, Miljobeskyttelse...).

« Apparatets tilbehgrsdele bliver meget varme under brug. Undga kontakt
med huden. Serg for at el-ledningen aldrig kommer i kontakt med apparatets
varme dele.

« Kontroller at el-installationens spaending svarer til apparatets. Tilslutning
til en forkert spaending kan forarsage uoprettelige beskadigelser, som ikke
er daekket af garantien.

« For yderligere beskyttelse tilrddes det at installere
en fejlstramsafbryder (RCD) med en nominel rest-
driftsstrem, der ikke overstiger 30 mA, i det kreds-
lgb, der forsyner badevzerelset. Spgrg en installatgr

til rads.

« Apparatets installation og anvendelse skal dog vaere i overensstemmelse
med geeldende standarder i dit land.

« ADVARSEL: brug ikke dette apparat i nae- %
rheden af badekar, brusenicher, vaskekummer %‘
eller andre beholdere med vand.

- Nar apparatet benyttes i et badevaerelse, skal det
tages ud af stikket efter brug, da naerheden af vand

udger en fare, ogsa selv om apparatet er slukket.

« Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder
born), hvis fysiske, sensoriske eller mentale evner er svaekkede eller perso-
ner blottet for erfaring eller kendskab, med mindre de er under opsyn eller
har modtaget forudgaende instruktioner om brugen af dette apparat af en
person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Bgrn skal veere under opsyn for
at sikre, at de ikke leger med apparatet.

» Dette apparat kan benyttes af bgrn fra 8 ar og
opefter, og af personer med nedsatte fysiske, sen-
soriske eller mentale evner eller manglende erfa-
ring og viden, hvis de overvdges eller har faet
instruktion i sikker brug af apparatet, og forstar de
dermed forbundne farer. Lad ikke bgrn lege med
apparatet. Renggring og brugervedligeholdelse
ma ikke udferes af barn uden overvagning.

» Hvis el-ledningen er beskadiget, skal den uds-
kiftes af fabrikanten, dennes servicerepraesentant
eller en person med lignende kvalifikation for at

undga enhver fare.

« Brug ikke apparatet og kontakt et autoriseret serviceveerksted, hvis:

- apparatet er faldet ned,

- apparatet ikke fungerer korrekt.

+ Apparatet er udstyret med en varmefelsom sikkerhedsanordning.
| tilfelde af overopvarmning (f.eks. hvis gitteret bagpa er tilstoppet) vil
apparatet standse automatisk: kontakt kundeserviceafdelingen.

« Apparatets stik skal tages ud:

- for rengering og vedligeholdelse,

- hvis det ikke fungerer korrekt,

- sd snart det ikke bruges mere,

- hvis du forlader rummet, selv et gjeblik.

« Ma ikke bruges, hvis el-ledningen er beskadiget.

+ Ma ikke dyppes ned i vand, selv under rengering.

« Tag ikke fat med vade hander.

« Tag ikke fat om huset, der er varmt, men tag fat om handtaget.

« Tag ikke stikket ud ved at traekke i ledningen, men tag fat om selve stikket.
« Brug ikke forlaengerledning.

+ Ma ikke renggres med skurende eller zetsende midler.

+ Ma ikke bruges ved en temperatur pa under 0 °C og over 35 °C.

GARANTI:

Apparatet er udelukkende beregnet til brug i en almindelig husholdning.
Det ma ikke bruges til erhvervsmaessige formal.

Garantien bortfalder og er ugyldig i tilfeelde af en forkert brug.

VISKAL ALLE VARE MED TIL AT BESKYTTE MILJQET!

(D Apparatet indeholder mange materialer, der kan genbruges
E eller genvindes.

2 Aflever det pa kommunens genbrugsstation eller pa et vauto-
mmmmm  riseret servicevaerksted, nar det ikke skal bruges mere.

Disse instruktioner er ogsa tilgeengelige pd www.rowenta.com

TURVALLISUUS

« Turvallisuutesi vuoksi tdma laite tayttaa siihen soveltuvat normit ja maaraykset
(pienjdnnite- sdhkdmagneettinen yhteensopivuus, ymparistodirektiivi...).

- Laitteen lisdlaitteet kuumenevat kdytdssa. Vélta ihokosketusta niiden
kanssa. Varmista, ettd sahkojohto ei koskaan joudu kosketuksiin laitteen
kuumien osien kanssa.

- Tarkista, ettd laitteen arvokilvessa ilmoitettu syottojannite vastaa sahko-
verkon jannitetta. Jos kytkenta on virheellinen, laite voi saada korvaamat-
tomia vaurioita, joita takuu ei kata.

« Lisdsuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa asentaa
kylpyhuoneen sahkdvirtapiiriin vikavirtasuojakytkin
(RCD tai vvsk), jonka nimellistoimintavirta on

enintaan 30 mA. Kysy neuvoa sahkdasentajaltasi.

« Laitteen ja sen kdyton tulee kuitenkin tayttad omassa maassasi voimassa
olevat normit.

« VAROITUS: dla kayta tata laitetta kylpyam-
meiden, suihkujen, lavuaarien tai muiden %
vetta sisaltavien astioiden tai sailididen la-
hettyvilla.

« Kun laitetta kdytetaan kylpyhuoneessa, kytke se
irti pistorasiasta heti kayton jalkeen. Veden laheisyys
voi aiheuttaa vaaratilanteita, vaikka laite olisikin
kytketty pois paalta.

- Tatd laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kéytettavaksi (mukaan
luettuina lapset), joiden fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt ovat hei-
kentyneet eikd myodskaan sellaisten henkildiden kaytettavaksi, joilla ei ole
tietoa tai tuntemusta kayttaa laitetta, elleivét he ole heidan turvallisuudes-

taan vastaavan henkilon valvonnassa tai he saavat ohjeita laitteen kaytosta.
Lapsia on pidettava silmallg, jotta he eivét leiki talla laitteella.

- Tata laitetta voivat kdyttaa vahintaan 8-vuotiaat
lapset ja aikuiset, joiden fyysiset, aisteihin liittyvat
tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla ei ole
riittavasti tietoa ja kokemusta, mikali he ovat saaneet
tietoa ja opastusta laitteen turvallisesta kaytosta
jajos he ymmartavat laitteen kayttoon liittyvat ris-
kit ja vaarat. Ala anna lasten leikkia laitteella. Lap-
set eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman
valvontaa.

« Jos sahkdjohto on vahingoittunut, se on annettava
valmistajan, taman huoltoedustajan tai vastaavan
patevyyden omaavan henkilon vaihdettavaksi

vaarojen valttamiseksi.

- Al3 kayti laitetta ja ota yhteys valtuutettuun huoltokeskukseen, jos: laite
on pudonnut tai se ei toimi normaalilla tavalla.

« Laite on varustettu lampdturvajarjestelmalld. Jos laite ylikuumenee
(esimerkiksi takaritilan tukkeutumisen takia) laite ssmmuu automaattisesti:
ota yhteys jalkimyyntipalveluun.

+ Laite tulee irrottaa sahkoverkosta:

- ennen puhdistusta ja hoitoa.

- jos se ei toimi kunnolla.

- heti kun olet lopettanut sen kayton.

- jos poistut huoneesta edes hetkeksi.

- Al4 kayt laitetta, jos sdhkdjohto on vahingoittunut.

- Al3 upota laitetta veteen tai laita sitd juoksevan veden alle edes puhdis-
tusta varten.

« Al pida laitteesta kiinni mérin kasin.

- Al4 pidé kiinni rasiasta, silld se kuumenee, kiyté kidensijaa.

- Al3irrota laitetta sahkoverkosta vetidmalld sihkéjohdosta, veda pistokkeesta.
- Al4 kayta jatkojohtoa.

- Al3 kdytd puhdistuksessa hankaavia tai sydvyttavia tuotteita.

- Al4 kayta laitetta alle 0 °C ja yli 35 ° lammdssa.

Lue kdytto- ja turvaohjeet tarkasti ennen kayttoa.

TAKUU :

Laite on tarkoitettu vain kotikaytt6on.

Sita ei saa kayttad ammatillisiin tarkoituksiin.
Takuu raukeaa, jos laitetta kdytetdan asiattomasti.

EDISTAKAAMME YMPARISTONSUOJELUA!
@ Laite sisaltad paljon arvokkaita ja kierratettavia materiaaleja.
ﬁ Toimita se kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa valtuutet-
2 tuun huoltokeskukseen, jotta laite kasitelldan asianmukaisesti.
|
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3anosHaiTe ce ¢ npegnucaHuaTa 3a 6€e30nacHoCT, npegun fa npasuTe KakBoToO M Aa €

MNPENOPBKUN 3A BE3OMACHOCT

+ 3a Balwata 6e30MacHOCT TO3 ypes CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE 1 Ha
AeiicTBaljaTa HopmaTuBHa ypenba (HuckoBonToBa [upeKkTvBa,
[MpekTBa 3a eNeKTPOMarHWTHa CbBMeCTUMOCT, [lMpekTuBa 3a
ona3BaHe Ha OKONHaTa Cpefia u ap.).

«MpuctaBkUTe Ha ypeda ce HarpABaT CUNHO MO Bpeme Ha paborTa.
V136ArBaliTe KOHTaKT C KOXaTa. YBepeTe Ce, Ye 3axpaHBaLnAT Kaben He
e jonpa Ao ropeLLmTe YacTv Ha ypepa.

« MpoBepeTe fany 3axpaHBaHETO Ha ypea OTroBOPA Ha eNeKTpuyecKaTa
B/ Mpexa. HenpaBMiIHOTO 3axpaHBaHe MoXe Aa MPUYMHI HeobpaTumMu
MoBPeAU, KOWUTO He Ce MOKPUBAT OT rapaHumATa.

» 33 JOMbAHUTENHA 3aLLMTa, MOHTMPAHETO Ha
YCTPONCTBO 3a AndepeHumanHa sawura (Y13),
KOETO IMa HOMMHaJeH OCTaTbyeH TOK,
HeHaasmwasaly 30 mA, ce npenopbysa Npu
eNeKTpo3axpaHBaHe Ha baHATa.

KOHch'ITI/I pa NTE Ce TeXHUK.
« IHCTanupaHeTo Ha ypega 1 U3non3BaHeTo My TpAbBa 4a OTroBapAT Ha
AeicTBaLLMTe CTaHAAPTY BbB BallaTa AbpaBa.

« MPEQAYNPEXAEHUE: He n3non3gante %
TO3U ypen 61130 A0 BaHW, AOYLIOBE, @
6acenHu unu gpyri CbAoBe, CbAbpKaLLy BOAA.

« KoraTo ypegbt ce n3non3sga B 6aHs, n3knoyeTe
ro OT KOHTAKTa Ha efnlekTpuyeckaTa Mpexa cnep
ynotpeba, Tbii Kato 6nmM30CcTTa C BOAa
npefcTaBnABa PUCK, JOPU ako CaMUAT ypeq e
N3KNIOYeH OT ByTOHa.

+ YpeanT He e npeABuaeH Aa 6bae N3non3BaH oT nLa (BKAKUYUTENHO OT
Aeua), uianTo GpU3NYECKN, CETUBHW UM YMCTBEHN CMOCOBHOCTU Ca
orpaHuyeHu, uay nnua 6e3 onuT U 3HaHUA OCBEH ako OTFOBOPHO 3a
TAXHaTa 6e3omnacHoCT nuue Habnogasa W f[aBa MpefBapUTENHU
YKa3aHKA OTHOCHO MOM3BAHETO Ha ypefa. HarnexpanTe feuara, 3a Aa ce
YBEpPUTE, e He UrpasT C ypefa.

- To3n ypep MoXe fa ce M3non3Bea oOT Aeua Hag 8
FOAVHU U NMUA C OrpaHuuyeHn OusnYecKu,
CETUBHW USIN YMCTBEHM CMOCOBHOCTY, MAW L
6e3 oNWT 1 3HaHMA, aKO Ca MOCTaBEHWU MNOA
HabnogeHre nnu 6baaT MHCTPYKTMPAHU 3a
6e3onacHata My ynotpeba, u pa3bupart
onacHoctute. C ypesa He Tpabga Aa cu urpast
feua. [la He ce M3BbPLWBA MNOYNCTBAHE U
NOAAPDBKKA OT AeLla, 0OCTaBeHN 6e3 Haa3op.

« AKO 3axpaHBalmMAT Kaben e NnoBpeaeH, 3a Aa
n3berHete BCAKAKBY PUCKOBE, TON TpAOBa Aa
Obfie CMeHeH OT NPOV3BOANTENS, OT CEPBU3a 3a
rapaHUWOHHO 06CyXXBaHe UK OT AnLUa CbC

CX0fHa KBanuduKauus.

+ He u3non3gaiite ypepa 1 ce cBbpxeTe € 0foOpeH cepar3eH LIeHTbp, B
Cnyyai Ye ypeasT e nafan unu He paboT HopMasHo.

+ YpeabT nputexasa cucTemMa 3a 3aluTa oT nperpasaHe. B cnyyan Ha
nperpsBaHe, Lb/Kallo Ce HanpuMep Ha 3aMbpcABaHe Ha 3ajHaTa
peLeTKa, ypeAbT aBTOMATUYHO Ce 13KIoUBa: 06bPHETE Ce KbM CepBI3
3a rapaHLMOHHO 06C/yXBaHe.

« Ypenbt TpsabBa fa ObAe W3KMOYEH OT 3axpaHBAHeTO: Npeau
MoYMCTBaHe U BCAKAKBM MOMPaBKW/MOAAPbKKa, NpYU HenpasuiHa
paboTa, BegHara cnef Kato npukoumuTe pabota C Hero.

+ He n3non3sgaiite ypepa, ako kabensT e nospeeH

+ He notanaiiTe n He MuiATe C BOfa OPU NPV NOYNCTBAHE.

+ He xBalLanTte ¢ MOKpM pblLie.

+ He xBaluarite 3a Kopnyca, KOMTO Ce HarpsBa, a 3a ApbxKaTa.

+ He gbpnaiite 3axpaHBawus kaben, a Wwencena, 3a Aa ro U3KwunTe ot

Mpexara.

+ He n3nonsgarite yabmxuten.

+ He u3non3gaiite abpasunBHY 1Ny KOPO3VBHY NpenapaTyi 3a NouncTBaHe.

+ He n3nonsgaite npu Temnepatypa no-Hucka ot 0°C n no-ucoka ot 35°C.

FAPAHUVA

To3u ypep e NpeaHa3HauYeH camo 3a AoMallHa ynoTpeba.
He e npegHa3HaueH 3a npodecroHanHu Lenu.
lapaHuusTa ce 06e3cnnBa Npy HempasuaHa ynotpeba.

Te3un MHCTPYKLMUM MoraT Aa 6baT HaMepeHN CbLO 1 Ha
HawwwsA yebcallT www.rowenta.com.

m [epen ncnonb3oBaHNEM 03HAKOMUTLCA
C NpaBunamMy TEXHWKI 6€30MacHOCTM

MEPbI BE3OIMACHOCTHU

+ B uensax Bawer 6e30nacHOCTY faHHbI Npubop COOTBETCTBYET
CYLLEeCTBYIOLMM HOPMaM 1 NpaBunam (HOPMaTUBHbIE aKTbl,
KacatoLLmecsa HU3KOro HanpsKeHWs, SNeKTPOMarHTHoM
COBMECTVMOCTU, OXPaHbl OKpYyatoLei cpefpl v T.4.).

« [letanu npnbopa C1nbHO HarpeBarTcA BO BpemaA paboTbl. byabte
OCTOPOHbI, HE JOMyCKaliTe CONPUKOCHOBEHUS MOBEPXHOCTH
npnbopa c Koxei. CneauTe 3a TeM, YTOObI LIHYP NUTAHKA He Kacanca
ropAYMX NoBepXHOCTel npudopa.

« Y6eputech, uto paboyee HanpsxeHne Ballen anekTpoceTn
COOTBETCTBYET HaNPAKEHUIO, YKa3aHHOMY Ha 3aBOACKOI Tabnuuke
npubopa. Jo6as owmnbKa Npy NoagKIYEHNN Nprdopa MOXeT
NPWBECTU K HEOOPATVMbIM NMOBPEXEHNAM, KOTOPbIE He NMOKPbIBAIOTCA
rapaHTueit.

« [InA fONONHUTENBHON 3aLNTbl pEKOMEHAYeTCA
NOAKMI0YEHNe YCTPONCTBA 3aLUTHOTO
otkntoueHus (Y30) ¢ HOMMHaNbHbIM
anddepeHUmanbHbIM pabourim TOKOM He
Bbiwe 30MA K 311eKTPrUYECKON Lieni BaHHOM
KOMHaTbl. [TpOKOHCYNbTUPYATECH C BaLIMM

YCTaHOBLLUMKOM.

« YcTaHoBKa npm6opa 1 ero Ncnosib3oBaHne JOIKHO COOTBETCTBOBATb
AEVICTByIOIJ.WIM B CTpaHe Nosib3oBaTtesia HopmMaThBaM.

« BHUMAHMUE: He ncnonb3ywTe 310 %
YCTPOWCTBO BOMM3U BaHH, AYLLEBbIX, %
6accenHOB AN APYrMX EMKOCTEN C BOLOW.

« [1py ncnonb30BaHUM YCTPONCTBA B BAHHOM
KOMHaTe, OTKNouainTe ero oT CeTn nocsne
MCMONb30BaHNA, NOCKONbKY 6N1130CTb BOADI
npeAcTaBAAeT ONacHOCTb, Aaxe Korga
YCTPOWNCTBO OTKIIOYEHO.

+ YCTPOICTBO He NpefiHa3HaueHo Ans UCMNoNb30BaHNA OAbBMM C
OrpaHUYeHHbIMM GU3NYECKUMMI 11 YMCTBEHHBIMM CMIOCOGHOCTAMY
(BKMtouan aeTeit), a Takxe NIOAbMU, HE UMEIOLLIMU COOTBETCTBYIOLLIErO
orbiTa UM HeO6XOAMMBIX 3HaHWIA. YKa3aHHble uLa MoryT
CNONb30BaTb JaHHOE YCTPOCTBO TOMbKO NOA HabMoAeHEM Uin
nocse NofyYeHna UHCTPYKLMIA MO ero SKCnyataumm ot nu,
OTBevaloLLX 3a ux 6esonacHocTb. CnepyTe 3a Tem, YTobbl AETH He
urpanu C yCTpomCTBOM.

« [lonyckaetcsa ucnonb3oBaHue npubopa
AETbMI 8 NET 1 CTaPLLE, a TAKXKe NMLAMK C
OrpaHNYeHHbIMN GU3NUYECKUMI, CEHCOPHBIMM

VSN YMCTBEHHBIMU CMIOCOBHOCTAMMU, NLAMM, HE
VMEIOLVMM OTbITa U 3HAHUSA, HEOOXO[UMbIX
npw o6paLieHn C TaKUMI U3LENUAMU, NPU
YCJIOBUM, UTO 3@ HUMU OCYLLLECTBAAETCS
COOTBETCTBYIOLLMIA HAA30pP U OHY
O3HAKOMJIEHBI C MHCTPYKLMUAMM, KaCaloLWUMUCS
6e30MacHOro 1Cnob3oBaHKA Npubopa n
O6BACHAIOWMMIN PUCKN, BO3HMKAIOLME B XOfE
€ero 1Cnosb3oBaHuA. He paspeluaiite fetam
nrpatb ¢ Npnbopom. OUncTKa 1 TEXHUYECKoe
06CNyKMBaHVE He AOMKHO BbIMOMHATLCA
neTbMy 6€3 Hafi30pa B3POCIbIX.

« ECnu WHYpP NUTaHKA NOBPEXAEH, B LENAX
6e30MacHOCTN ero 3aMeHa AOMKHa
BbINONHATLCA NPON3BOANTENEM, B
YMNONIHOMOYEHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE UK

KBanuouLUMpOBaHHbIM CMELANNCTOM.

« He nonb3yiitecb nprbopom 1 obpatlaintecs B yronHOMOYEHHbIN
CEPBMCHBIN LIEHTP B CNIEAYIOLMX CTyYasX: MPY NafieHn unm cbosx B
pabote npubopa.

« Mpubop o6opynoBaH NpesoXpaHUTENBHOI TEPMUYECKOI cucTemoit. B
cnyyae neperpesa (HanpyMep, Mo NpuUYMHe 3arpA3HeHNA 3agHen
peLueTKmM) Nprbop aBTOMATUYECKM OTKMoYaeTcA. B Takom cnyyae
obpalaiTecs B CneunannsnpoBaHHbI CEPBUCHBIN LIEHTP.

« Mpubop cnepyeT OTKIOYaTb OT CETU B CIEAYIOWUX CIyYasX: Npexae yem
NPUCTYNWTb K YACTKE UK TEKYLLEMY yX0ay 3a Mp1MbopoMm, B Cllyyae
HenpaeunbHON PaboTbl NpKrbopa, NOCE ero NCNONb30BaHNA, a TaKXKe B
TOM Ciyyae, ecnn Bbl ocTaBnseTe npubop 6e3 nprcmMoTpa, Aaxe Ha
KOpOTKOe Bpems.

« 3anpelLaeTcs Nob30BaTbCA NPMOOPOM, ECIIN LIHYP NUTAHWA

NoBpPeXAeH.

« 3anpelLaeTcs norpyxatb Nprbop B BOAY, Aiaxe Anf TOro, utobbl ero

BbIMbITb.

« He npukacaittecb K nprbopy BAaXHbIMI pyKamu.

« He npukacaittecb K kopnycy npu6opa, T.K. OH HarpeBaeTCs, LepXKuTe

nprbop 3a pyuKy.

+ Yto6bl OTKMIOUNTD NPUBOP OT CETU, TAHWTE He 3a LWHYP NIUTaHWsA, a 3a

BUIKY.

+ 3anpeLlaeTca MCNONb30BaTh SNEKTPUYECKNIA YATNHUTENb.

« 3anpeLLaeTcs YnCTUTb NPUHOP NOPOLLIKAMM, CoAePXKaLLMU

abpasuBHbIe NN KOPPO3UBHbIE BELLECTBA.

« 3anpeluaetca ncnonb3osaHue npubopa npu Temnepatype HUxe 0°Cw

Bbiwwe 35 °C.

FAPAHTUA:

[laHHbIl Npr6op NpeAHa3HaueH UCKNIOUNTENBHO ANs 6bITOBOTO
CNONb30BaHWS.

3anpeLyaeTcs ero UCNosb3oBaHye B NPOGECcCOHaNbHbIX LIENsX.
HenpasunbHoe 1cnonb3oBaHne Npubopa OTMEHSET AECTBME rapaHTUm
Ha npubop.

TN NHCTPYKLMM TaKXKe AOCTYMHbI Ha Be6-caliTe Hawen
KOMMNaHuUM no agpecy www.rowenta.com

Mepen TMM AK KOPUCTYBATCA NPUNAAOM, YBaXKHO NpoyuTaiiTe
IHCTPYKL|ito 3 BUKOPUCTaHHSA | Nopaaw 3 TexHiKu 6e3neku.

MPABWJIA BE3MNEKN

« Bawwa 6e3neka rapaHTyeTbCA BiiNMOBIAHICTIO LibOro Npunagy YNHHIM
CTaHAapTam i HopMam (BUPEKTVBU CTOCOBHO HU3bKOBOJIBTHOTO
06/1aiHaHHs, eNeKTPOMarHiTHOT CyMiCHOCTI, 3aX1CTY [LOBKIiNAA Ta iH.).

« [1ig yac BUKOPVCTaHHA NPUNaaLA Lboro Nnpunagy HarpiBa€eTbCa fo
BUCOKOT Temnepatypu. CTexTe 3a TUM, 106 €NEeKTPOLLHYP He TOPKaBCA
rapAYnX YacTviH npunagy.

« [epeBipTe, W06 Hanpyra y BUKOPWUCTOBYBaHil BaMU eNeKTpoMepexi
BignoBigana Hanpysi, BKa3aHin Ha npunagi. byab-Ake HenpaBunbHe
NigKNI0YEHHA [0 eNeKTPOMepEeXi MOXe NPU3BECTY 0 HENMONPaBHUX
MOLWIKOAXEHb NPUAaAy, Ha AKi rapaHTiA He NOLIMPIOETLCA.

- [InA pO#aTKOBOrO 3aXMCTy PEKOMEHAYETHCA
MiaKNIOUYEHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO
BigkntoyeHHs (M3B) 3 HomiHanbHUM
andepeHLianbHM poboumm cTpymom o 30mMA
[0 eNeKTPUYHOrO NaHLora BaHHOI KiMHaTL.

[POKOHCYNBTYNCb 3i CBOIM YCTAHOBHUKOM.

+ Y bynb-AKoMy BUMaZKy Cnocoby YCTaHOBEHHA | BAKOPUCTaHHA
npunagy NoBWHHi Bi4NOBIAATY BUMOraM HOPMATUBHYX BOKYMEHTIB,
UMHHWKX Y BaLLil KpaiHi.

« YBATA: He KOpUCTyWTeCA LM %
MPUCTPOEM NOONN3Y BaHH, AYLLOBUX, @‘
6aceliHiB um iHLWNX EMHOCTEN 3 BOAOI.

« [1py KOPUCTYBAHHI NPUCTPOEM Y BaHHIN
KiMHaTi, BUMMKaTe NOro Bifg Mepexi nicna
BUKOPWCTaHHA, OCKiNbKM 611N3bKICTb BOAN
CTAaHOBWTb Hebe3MeKy, HaBiTb KONV NPUCTPIN

BVMKHEHO.

« Liei? npunapg He NOBMHEH BUKOPUCTOBYBATUCH 0COBaMu (B TOMY YnCHi
BiTbMW), AIKi MatoTb 06MeXeHi Gi3NYHi, YyTTEBI Un PO3yMOBI MOXNMBOCTI
abo He MaloTb NOTPIOGHOTO JOCBIAY UM 3HaHb, AKLLO 0COba, BianosiaanbHa
3a iXHI0 6e3neKy, He 3AINCHIOE 3a HUMK Harnagy abo nonepefHbO He fana
BKa3iBOK LLOA0 BUKOPWCTaHHA npunagy. Cnig Harnagaty 3a gitbmu, Wwob
BOHM HE rpannca 3 Npuiagom.

« Llen npuncTpin moxe BUKOPUCTOBYBATACh
RiTbMK BiKOM Bif 8 pOKiB i BMLLe Ta 0cobamm 3
obmexxeHUMU Gi3NYHMMK, CEHCOPHUMU abo
PO3YMOBUMMN MOXNBOCTAMM, 0OCODamu, AKi He
MaloTb JOCTAaTHbO JOCBiAY Ta 3HaHb, HEOOXiAHMUX
ANA NOBOAMXKEHHA C TaKMK BMpobamu , 3a yMOBH,
AKLLO 33 HAMMN NPOBOAUTBLCA BiANOBIAHUI HArNAL
ab0 BOHM O3HANOMJIEHI 3 IHCTPYKLiIAMM LWOJO
0€e3MneYyHOro BUKOPWCTaHHA NPUCTPOIO i
PO3yMitoTb Hebe3neky, Lo Moxe BigdyTuca.

He no3sonaunTte gitAm rpati 3 NpUCTPOEM.
OunwieHHA Ta 06CNyroByBaHHA He NOBMHHO ByTK
BMKOHaHe AiTbMu 6e3 HarnAgy.

« o6 yHUKHY TN Hebe3neky, y pasi
MOLUKOMEHHA eNleKTPOLLHYpa MOoro cnif
3aMiHWUTW Ha NigNPUEMCTBI BUPOOHMKA,

B MOrO BiggiNi NicnAnpogaxHoro
06cnyroByBaHHA abo 3BepHYBLUNC A0
cnevyianicta BignosigHoi kKBanidikawii.

+ He KopuncTyinTech Balwmm NpunagoMm i 3BepHiTbCA A0 YNOBHOBAXKEHOro
CepBiC-LieHTpY, AKLO NpWiaj nagas Ha nignory abo He Npawtoe AK cig.

« Mpunag obnagHaHUin CUCTEMOIO TEMIOBOTO 3aXUCTY. Y BUNaaKy
neperpisaHHA (HanpuKnag, BHaCNiAoK 3abpyaHeHHA 3aAHbOI PELLiTKM)
npunag aBTOMaTnyHO BUMUKAETbCA; B LibOMY BMNaAKy HeoﬁXip,HO
3BEPHYTICS O LIEHTPY NICNANPOAAKHOr0 06CYroByBaHHS.

« [pynag noTpibHO BigKNOUaTK Bif enekTpoMepexi: nepes BUKOHaHHAM
onepaLin ounLLeHHA abo Jornagy, AKLO BiH He NpaLtoe AK CNif, oapasy
nicnA 3aKiHYeHHA BUKOPUCTaHHA.

«He BVIKOpI/ICTOByI?ITe npunag, AKWo noro E€NEKTPOLLHYP I'IOLIJKO,q)KeHI/II7I.
+ He 3aHyptonTe npunag y Boay i He NifcTaBnAnTe 1oro nig CTpyMiHb

BO[V, HABITb Nif YaC OUMLLEHHA.
+ He TopKaliTech npunagy, AKLLO y BaC BOJOTi PyKU.

+ bepiTb Npunag He 3a KOPNYC, MOKM BiH LLe rapAYni, a 3a pyuKy.

« Bigkniouatoun npunag sig enektpomepexi, TArHITb He 3a eNeKTPOLLHYP,

a 3a BUNIKY.

+ He KopucTyiiTeCb €neKTponoaoBXyBayem.

« He BuKoprcTOBYifTE ANA OUNLLEHHA abpa3nBHi UM KOPO3iliHi MaTepiany.
+ He Kopuctyintecb npunagom npuv Temnepatypax Hukye 0 °Ci suwe 35 °C.

FAPAHTIA:

Baww npunag npusHayeHnii TinbKu Ans nobyToBOro BUKOPUCTAHHA.
Moro He MOXHa BUKOPUCTOBYBATY A4St NPOGECIiHOT AiSAbHOCTI.
HenpasunbHe B1KOpUCTaHHA NpWnagy TArHe 3a CO60K0 aHyNoBaHHA
rapamTi.

Lli iHcTpyKUii TaKoX BOCTYNHI Ha HaLWoOMy caiTi
www.rowenta.com

Lugege enne f66ni kasutamist hoolega lébi
kasutusjuhend ja turvanéuded.

TURVANOUDED

- Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele norma-
tiividele ja seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse
ja Keskkonnakaitse kohta kaivad direktiivid).

« Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kdigus. Véltige nende puutumist
naha vastu. Jalgige alati, et seadme toitejuhe ei puutuks mitte kunagi selle
kuumenevate osadega kokku.

« Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures ndutavale.
Valesti vooluvdrku ihendamine voib seadme rikkuda ning sellised vigas-
tused ei kai garantii alla.

- Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav pai-
galdada vannituba varustavasse vooluahelasse
rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei
uleta 30 mA. Klisige nu paigaldajalt.

«Igal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamis-
riigis kehtiva seadu's.andlusega.

« HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide, %
dusside, kraanikausside voi muudevett sisal- @
davate anumate lahedal.

« Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage see
pdrast kasutamist vooluvérgust, sest vesi voib
pohjustada ohtliku olukorra isegi siis, kui seade on

valja lilitatud.

« Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fiiisilised ja vaimsed voi-
med ning meeled on piiratud voi isikud, kes seda ei oska vdi ei tea, kuidas
seade toimib, vélja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik
kas nende jérele valvab vdi on neile eelnevalt seadme t66pohimotteid ja
kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei
mangiks.

« Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaas-
tast voi vahenenud fuusiliste, sensoorsete voi
mentaalsete voimetega isikud, samuti isikud kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, juhul kui
neid on seadme ohutu kasutamise osas eelnevalt
juhendatud voi koolitatud ning nad maoistavad
sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Lapsed ei tohi seadet jarelvalveta puhas-
tada ega hooldada.

« Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade dra-
hoidmiseks lasta see tootjal, tema mutgijargsel
teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval

isikul valja vahetada.

- Arge kasutage seadet ning vétke (ihendust Volitatud Teeninduskeskusega
juhul, kui seade on maha kukkunud véi ei td6ta korralikult.

« Seade on varustatud kaitseststeemiga tilekuumenemise vastu. Kui tem-
peratuur touseb liiga kdrgele (kuna néiteks tagarest on ummistunud), jaéb
seade automaatselt seisma : votke thendust miitigijérgse teenindusega.

« Seade peab olema vooluvérgust vélja voetud: selle puhastamiseks ja
hoolduseks, rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise I6petanud.

- Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle
puhastamiseks.

- Arge katsuge seadet niiskete kitega.

- Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline —,vaid kdepidemest.

« Seadet stepslist vélja tdmmates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid
pistikust.

- Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda
kriimustada vdi sé6vitada.

- Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja iile 35 °C.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada toévahendina.

Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

(@ Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid imbert6tlemist
E vdi kogumist véimaldavaid materjale.

9 Viige seade kogumispunkti véi viimase puudumisel volitatud
mmmmm  teeninduskeskusesse, et oleks voimalik selle Gmbertdotlemine.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil
www.rowenta.com.

Pirms lietosanas rpigi izlasiet lietosanasinstrukciju,
ka ari drosibas noteikumus.

DROSIBAS NOTEIKUMI

« Jusu drogibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem
(zemsprieguma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

«lzmantoSanas laika aparata piederumi klGst loti karsti. Izvairieties no to
saskares ar adu. Parliecinieties, lai barodanas kabelis nekad neatrastos
kontakta ar karstam aparata dalam.

- Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jisu aparata para-
metriem. Jebkura nepareiza pieslégSana var izraisit neatgriezeniskus
bojajumus, kurus garantija nesedz.

« Papildu aizsardzibai elektriskaja kédé, kas apgada
vannas istabu, ieteicams uzstadit paliekosas
stravas ierici (RCD), kuras palieko3as darbibas
strava neparsniedz 30 mA. Paltdziet uzstaditaja

padomu.

+ lerices uzstadisana un izmanto3ana javeic saskana ar Jusu valsti speka
esodajiem standartiem.

« BRIDINAJUMS: neizmantojiet 30 ierici %
vannas, dusas, baseinu vai citu tvertnu, kas @
satur adeni, tuvuma.

«Ja ierice tiek izmantota vannas istaba, péc
lietoSanas atvienojiet to no stravas, jo tdens

tuvums rada briesmas pat, ja ierice ir izslégta.

+ So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru
fiziskas, sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram
trakst pieredzes vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu
atbildiga persona ierices izmanto3anas laika 3is personas uzrauga vai ir
sniegusi informaciju par ierices izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parlie-
cinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

- So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai
garigam spéjam, ka ari tadi, kam trukst pieredzes
un zinasanu, ja vien vini darbojas kadas citas, par
vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba vai
ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka So
ierici drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus.
Bérni ar So ierici nedrikst spéléties, ka ari bez
uzraudzibas veikt tas tirisanu un apkopi.

«Ja baroSanas vads ir bojats, tas jaaizvieto
razotajam, garantijas apkalposanas servisam vai
personai ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos no
iespéjamam briesmam.

« Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto apkopes servisu, ja: Jisu
ierice ir nokritusi zemé, ta darbojas ar traucgjumiem.

« Aparats ir aprikots ar termiskas drosibas sistému. Parkaranas gadijuma
(kas notikusi, pieméram, aizmugures rezga aizsérésanas dé|) sazinieties ar
tehniskas apkopes centru.

« Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas
gadijuma, tiklidz Jis esat beidzis to lietot.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

« Nemérciet dent vai nelieciet zem teko3a Gdens pat tiridanas noltka.

« Neturiet to mitras rokas.

+ Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

+ Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdak3as

« Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

« Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.
+ Nelietojiet to pie temperatiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35 °C

GARANTLA

Sis aparats ir paredzéts lieto3anai tikai majas apstak|os.

To nedrikst izmantot profesionalos noltkos.

Nepareizas izmanto$anas gadijuma garantija kldst par nederigu un spéka
neesosu.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari miisu majas lapa
www.rowenta.com.

Prie$ naudodamiesi aparatu atidziai perskaitykite naudojimo
instrukcija ir saugos patarimus.

SAUGOS PATARIMAI

« Siekiant uztikrinti JUsy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis
taikomy standarty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio
suderinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

+ Naudojant aparata jo dalys labai jkaista. Nesilieskite prie ju. Niekada
neleiskite maitinimo laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

« Patikrinkite, ar Jusy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant
aparato. Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos, kuriai
netaikoma garantija.

- Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduo-
jama j vonios elektros grandine jtraukti liekamosios
srovés jtaisg (RCD) su normine liekamaja darbine
srove, kuri nevirsija 30 mA. Patarimo kreipkités |

asmenj, diegiantj jranga.
« Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy Salyje
galiojanciy standartuy.

« |SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio
Salia vonios, duso, prausyklés ar kity indy, %
kuriuose yra vandens.

« Prietaisg naudojant vonioje, po naudojimo butina
i$ elektros lizdo iStraukti prietaiso kistuka, nes

buvimas arti vandens kelia pavojy net isjungus

prietaisa.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy
fizinés, jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims,
neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz
jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama priezilra arba jie is
anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai turi bati
priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

- Sj prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio
amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar
protiniy gebeéjimy arba neturintys patirties ir
Ziniy asmenys, jei jie prizirimi arba jiems paaiski-
nama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie
supranta susijusius pavojus. Vaikams zaisti su
prietaisu negalima. Vaikai negali be priezitros
valyti prietaiso arba atlikti jo technine prieZidra.

« Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, cen-
tras, kuris yra jgaliotas atlikti prieziurg po parda-
vimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys jj turi

pakeisti, kad nebuty pavojaus.

+ Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgaliotg atlikti priezilrg po
pardavimo, jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

« Aparate yra instaliuota karsciui jautri apsaugos sistema. Aparatui perkaitus
(pavyzdziui, dél uzsikim$usiy galiniy groteliy), aparatas automatiskai
issijungia: kreipkités j centra, jgaliota atlikti priezitrg po pardavimo.

« Aparatas turi bati iSjungtas i$ tinklo: pries jj valant ir atliekant prieziaros
darbus, sutrikus veikimui, baigus jj naudoti.

+ Nenaudokite aparato, jei laidas pazeistas.

« Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

« Nelaikykite drégnomis rankomis.

« Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

« Nei$junkite traukdami uz laido, bet istraukite kistuka i$ lizdo.

« Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozija sukelianc¢iomis priemonémis.

+ Nenaudokite esant Zemesnei nei 0 °Cir aukstesnei nei 35 °C temperatdrai.

GARANTIJA

JUsy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir misy svetainéje
www.rowenta.com.

(s Pred uporabo je potrebno skrbno prebrati varnostne predpise

VARNOSTNA PRIPOROCILA

« Za zagotavljanje vade varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom
in predpisom (direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost,
okolje...).

+Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s kozo.
Pazite, da napajalni kabel nikoli ne pride v stik z vro¢imi deli naprave.

« Preverite ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza nape-
tosti naprave. Napacna prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravl-
jivo 8kodo, ki ni vkljucena v garancijo.

« V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega
delovni diferen¢ni tok ne presega 30 mA, za
dodatno varstvo priporotamo vgradnjo naprave

—®-

na diferen¢ni tok (RCD). Za nasvet vprasajte monterja.

« Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi stan-
dardi v vasi drzavi.

+ OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave %
v blizini kopalnih kadi, prh, umivalnikov in @
ostalih posod, ki vsebujejo vodo.

- Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po
uporabi izkljucite, saj blizina vode predstavlja
nevarnost tudi, kadar je naprava izkljucena.

+ Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi
otroci) z zmanjsanimi fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali
oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen ¢e oseba,
ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno uspo-
sabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor otrok in
prepreciti, da se igrajo z napravo.

« Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali vec
in osebe z zmanjsanimi fizicnimi, senzornimi ali
umskimi sposobnostmi ali brez izkuSenj in znanja,
e so pod nadzorom ali delezni navodil v zvezi z
varno uporabo naprave in razumejo mozne nevar-
nosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Pri
CisCenju in vzdrZzevanju otroci brez nadzora ne
smejo biti prisotni.

« Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti elek-
tricnega udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblaséeni servis ali
ustrezno usposobljena oseba.

+ Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblas¢en servisni center:

- v primeru padca naprave na tla,

- Ce ne deluje pravilno.

+Naprava je opremljena s sistemom toplotne zas¢ite. V primeru pregretja
(zaradi zamasitve zadnje redetke) se naprava avtomatsko zaustavi: obrnite
se na poobladceni servis.

+Napravo morate izkljuciti z omreZznega napajanja:pred ¢is¢enjem in
vzdrZzevanjem, v primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju
uporabe.

+ Ne uporabljajte naprave, Ce je kabel poskodovan.

+ Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢iscenju.

+ Ne drzite je z vlaznimi rokami.

+ Ne drZite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

+ Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

+ Ne uporabljajte elektricnega podaljska.

+ Ne Cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

+ Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0° Ciin visja od 35° C.

GARANCLA:

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
E (@ Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko

reciklirajo.
o Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblas¢en
EEEm  servisni center, kjer jo bodo ustrezno pre delali.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani
www.rowenta.com.

m A se lua la cunostinta de consemnele de securitate
inainte de folosire

RECOMANDARI PENTRU SECURITATE

« Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor si
reglementdrilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa
tensiune, compatibilitatea electromagnetica, mediul inconjurdtor, etc.).

« Accesoriile aparatului se incalzesc foarte tare in timpul utilizarii. Evitati
contactul cu pielea. Asigurati-va ca niciodatd cablul de alimentare sé nu
fie in contact cu partile calde ale aparatului.

« Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda
cu cea a aparatului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necores-
punzatoare poate provoca daune permanente care nu sunt acoperite prin
garantie.

« Pentru protectie suplimentard, se recomanda

instalarea in cadrul circuitului electric care
alimenteaza baia a unui dispozitiv de curent
rezidual (DCR) in cazul in care curentul rezidual
nominal este de maxim 30 mA. Consultati un elec-
trician.

« Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor
in vigoare din tara dumneavoastra.

« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat %
langa bai, dusuri, chiuvete sau alte reci- @'
piente care contin apa.

« Daca folositi aparatul in baie, scoateti-l din priza
dupa utilizare, deoarece aproprierea apei repre-
zinta un pericol chiar si atunci cand aparatul este
oprit.

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv
copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale diminuate sau de per-
soane fdrd experienta sau cunostinte privind utilizarea unor aparate
asemdndtoare. Exceptie constituie cazul in care aceste persoane sunt
supravegheate de o persoand responsabild de siguranta lor sau au bene-
ficiat din partea persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare
la utilizarea aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru
a vd asigura cd acestia nu se joaca cu aparatul.

« Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani
si de persoanele cu dizabilitati fizice, senzoriale
sau mintale sau fara experienta in utilizare numai
sub supraveghere sau daca au fost instruiti in
folosirea aparatului in siguranta si daca inteleg
riscurile implicate. Nu lasati copiii sa se joace cu
aparatul. Nu permiteti copiilor sa realizeze
curatarea sau intretinerea aparatului nesuprave-
gheati.

+ Dacd cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de
fabricant, de serviciul post-vanzare al acestuia sau de catre persoane cu o
calificare similard pentru evitarea unui pericol.

+ Nu utilizati aparatul dumneavoastrd si contactati un centru de service
autorizat daca: aparatul dumneavoastrd a cdzut, daca acesta nu functio-
neaza normal.

« Aparatul este echipat cu un sistem de sigurantd termicd. In caz de
suprainclzire (datorata de exemplu infundarii grilei spate), aparatul se va
opri automat: contactati serviciul post-vanzare

« Aparatul trebuie scos din prizd: inainte de operatiunile de curatare si
intretinere, in caz de functionare anormald, imediat dupa ce ati terminat
utilizarea acestuia.

« Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundati aparatul in apa si nu-l treceti sub apd nici macar pentru

curatare..

« Nu tineti aparatul cu mainile ude.

+ Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manerul acestuia.

« Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, ci

apucati fisa.

« Nu utilizati un prelungitor electric.

« Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

——

+ Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE:

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.

Garantia devine nuld si fsi pierde valabilitatea in cazul unei utilizdri incorecte.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
X (D Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko

reciklirajo.
2 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblas¢en
mmmmm  servisni center, kjer jo bodo ustrezno predelali.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru
www.rowenta.com.

m Prije koristenja ovod proizvoda, proditajte uputa
sa mjerama opreza.

SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i
propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibil-
nosti, okolisu...).

- Dijelovi uredaja postaju jako vrudi tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s
kozom. Osigurajte se da kabel za napajanje nikad ne bude u dodiru s
vrucim dijelovima uredaja.

« Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega
uredaja. Svaka greska u prikljucivanju moze izazvati nepovratna ostecenja
koja nisu obuhvacena jamstvom.

« Za dodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug koji
opskrbljuje kupaonicu ugraditi zastitnu strujnu
sklopku (FID - diferencijalna sklopka) ¢ija oznaka
za preostalu radnu struju nije veca od 30 mA.
Za savjet pitajte elektricara.

« Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti
sukladni s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

+ UPOZORENJE: ne rabite ovaj uredaj u %
blizini kade, tus-kabine, umivaonika ili %‘
drugih posuda s vodom.

- Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe
ga iskljucite iz napajanja jer blizina vode preds-
tavlja opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljucen.

« Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuci djecu)
Cije su fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane
osoba beziskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, pos-
redstvom osobe zaduzene za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim
instrukcijama vezanim za uporabu ovoga uredaja. Djecu treba nadzirati
tako da se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise
godina te osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva
i znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju upute
za rad s uredajem na siguran nacin te razumiju s
time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati
uredaj bez nadzora.

« Ako je kabl za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac,
njegov ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja
svake eventualne opasnosti.

« Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlastenome servisnom centru ako: je
vas uredaj dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

« Uredaj je opremljen sustavom za toplinsku sigurnost. U slu¢aju pregrija-
vanja (zbog, primjerice, zalepljenosti straznje resetke), uredaj ce se auto-
matski zaustaviti: obratite se ovlastenome servisu.

« Uredaj mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slucaju
nepravilnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

« Ne rabiti ako je kabel ostecen

« Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

« Ne drZite vlaznim rukama.

« Ne drzite za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

« Ne iskljuujte iz mreZe povlacenjem za kabel, nego povlacenjem za

uti¢nicu.

« Ne rabite elektri¢ni produzni kabel.

« Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne rabite na temperaturi nizoj od 0 °Ci visoj od 35 °C.

JAMSTVO:

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u ku¢anstvu.
On se ne moze rabiti u profesionalne svrhe.

U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!

(® Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu
K reciklirati | ponovno uporabiti.
< Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sli¢cnog

Emmm otpada.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com.

@ Prije upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosne upute.

SIGURNOSNE UPUTE

- Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propi-
sima (direktiva o niskom naponu, elektromagnetna kompatibilnost,
okolis...).

« Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbjegavajte kontakt
s kozom. Pripazite da kabal nikada ne dode u dodir sa vruc¢im dijelovima
aparata.

« Provjerite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih
instalacija. Svaka pogreska pri priklju¢ivanju aparata moze izazvati
nepovratna ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

« Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo
koje opskrbljuje kupatilo ugraditi zastitnu strujnu
sklopku (RCD) cija oznaka za preostalu radnu
struju nije veca od 30 mA. Pitajte elektricara za
savjet.

« Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima
koji sun a snazi u Vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj
uredaj aparat u blizini kade, tus-kabine, @
umivaonika ili drugih posuda s vodom.

- Kada uredaj aparat koristite u kupatilu, nakon
upotrebe prekinite napajanje energijom jer
blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je
uredaj aparat iskljucen.

« Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (uklju¢ujuci i
djecu) sa smanjenim fizickim, psihickim ili mentalnim sposobnostima,
od strane osoba bez iskustva ili znanja, osim ako nisu pod nadzorom
osobe zaduZzene za njihovu sigurnost ili ih je ta osoba unaprijed obucila
za rukovanje aparatom. Djecu morate nadzirati da se ne bi igrala s
aparatom.

« Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8
godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedos-
tatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili
su primili detaljna uputstva kako da koriste aparat
na siguran nacin i ako shvataju opasnosti do kojih
bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s
aparatom. Ci¢enje i odrZavanje aparata ne smije
da obavljaju djeca bez nadzora.

« Ako je priklju¢ni kabl ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja opasnosti.
« Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlaStenom servisu ako :

- je vas aparat ispao.

- ako ne funkcionira ispravno.

« Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom protiv pregrijavanja. U takvim
sluCajevima (straznja resetka je blokirana, npr.), fen ¢e automatski prestati
sa radom: obratite se ovlastenom servisu.

« Aparat morate iskljuciti iz struje:

- prije Cis¢enja i odrzavanja.

- u slu¢aju da ne funkcionira ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju , ¢ak i nakratko.

« Ne koristite aparat ako je kabal ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

+ Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, ve¢ za drsku.

« Ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

+ Nemojte koristiti produzni kabal.

« Nemojte Cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°Ci visoj od 35°C.

GARANCLA:

Va$ aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!

@ Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati
E i ponovo upotrijebiti.
]

< Odnesite ga na za to predvideno mjesto.

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici
www.rowenta.ba

m Pre upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosna uputstva.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

« Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i
propisima (direktiva o niskom naponu, elektromagnetna kompatibilnost,
okolina...).

« Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbegavajte kontakt
s koZzom. Pripazite da kabl nikada ne dode u dodir sa vru¢im delovima
aparata.

« Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih
instalacija. Svaka greska pri prikljucivanju aparata moze izazvati nepovratna
ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

« Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u
strujno kolo koje snabdeva kupatilo strujom
ugradi zastitna strujna sklopka (RCD) Cija oznaka
za preostalu radnu struju nije veca od 30 mA.
Pitajte elektricara za savet.

« Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima
koji su na snazi u Vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj %
aparat u blizini kade, tuskabine, lavaboaili &
drugih posuda s vodom.

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upo-
trebe iskljucite ga iz struje jer blizina vode preds-
tavlja opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.

« Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi i
decu) sa smanjenim fizickim, psihickim ili mentalnim sposobnostima,
od strane osoba bez iskustva ili znanja, osim ako nisu pod nadzorom osobe
zaduzene za njihovu sigurnost ili ih je ta osoba unaprijed obudila za
rukovanje aparatom. Decu morate nadzirati da se ne bi igrala s aparatom.

« Aparat mogu da koriste deca sa navrienih 8
godina i starija, hendikepirane osobe kao i lica bez
iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu bezbednost. Deca ne treba
da se igraju aparatom. Deca bez nadzora ne treba
da Ciste i koriste aparat.

+ Ako je priklju¢ni kabl ostecen, njega mora zameniti proizvoda¢, njegov
ovlasceni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbegavanja opasnosti.
« Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlai¢enom servisu ako :

- je vas aparat ispao.

- ako ne funkcionise ispravno.

« Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom protiv pregrevanja. U takvim
slucajevima ( reSetka pozadi je blokirana, npr.), fen ¢e automatski prestati
sa radom: obratite se ovlas¢enom servisu.

« Aparat morate iskljuiti iz struje:

- pre ¢is¢enja i odrzavanja.

- u slu¢aju da ne funkcionise ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju, ¢ak i nakratko.

« Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

+ Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drZzite aparat za kuciste koje je vrelo, vec za drsku.

« Ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

« Nemojte koristiti produzni kabl.

« Nemojte cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°Ci visoj od 35°C.

GARANCIJA:

Va3 aparat je namenjen samo za upotrebu u domadcinstvu.
Ne sme se koristiti u profesionalne svrhe.

U slu¢aju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!

(@ Vas$ aparat sadrzi vredne materijale koji se mogu reciklirati
i ponovo upotrebiti.
]

2 Odnesite ga na za to predvideno mesto.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici
www.rowenta.co.rs
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